
    

     

     

       
  

   

    

República del Ecuador 

Notaría Trigésima Tercera 

del Cantón Guayaquil 

SEGUNDO TESTIMONIO 

PROTOCOLIZACION DE LA TRADUCCION QUE EN LOS IDIOMAS INGLES Y 
ALEMAN CONSTAN EL DOCUMENTO ADJUNTO. 

GUAYAQUIL, 25 DE ENERO DEL 2012 
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PROTOCOLIZACION — DE 

LA TRADUCCION QUE EN 

LOS IDIOMAS INGLES Y 

ALEMAN CONSTAN EN EL 

DOCUMENTO ADJUNTO.-- 
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  RAZON DE PROTOCGO- :



Señor Notario: 

De conformidad a lo que determina el artículo 18, numeral 2, de la Ley Notarial, solicito a usted que 

se sirva protocolizar la traducción que en los idiomas Inglés y Alemán constan en el documento 

adjunto, hecho lo cual se servirá conferirme tres copias certificadas. 
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Diligencia de Traducción.- 

REGISTRO MERCANTIL DE GRAUBÚNDEN 
  

          
  

  

  

    
  

  

  

  

  

Número de la sociedad Clasificación legal Registro Anulación Traspaso 
CH-350.3.010.898-7 Sociedad Anónima 01.07.2010 De: 1 

a: 

PRNDINNAIMIENA — — Registros Actuales 
Ei ¡Lo|Firma Ref Ciudad 

1 Avtschar AG 4  ¡S-chanf 

Ei |Ló [Capital Social (CHF) Pago (CHF) Detalle de las acciones Ei |Ló [Dirección de la sociedad 

2 300'000.00 300'000.001300 vinculadas Acciones Nominativas de CHF 1 clo Ada von Tschamer 

1'000.00 Via maistra, 7525 S-chanf 

Ei [Ló [PS- Capital (CHF) Pago (CHF) Certificados de Participación 

2 35'000.00 35'000.00/35 Certificados Nominativos de 
participación vinculados de CHF 1'000.00       
  

      
  

  

  

Ei [LO [OBJETO Ei |Ló ¡Dirección de Correo 

1 El objeto de la sociedad es la participación en empresas nacionales y extranjeras 

Ei ¡Ló ¡Nota Ref [Fecha de los actos 

1 Las comunicaciones a los accionistas se hará mediante publicación en el SHAB o, si se conocieren los nombres| 1 [30.06.2010 

y direcciones de todos los accionistas, por carta certificada. 

2 El traspaso de las acciones nominativas y de los certificados de participación nominativas está restringido según| 2 |17.11.2010 

el estatuto.   
  

  

Ei |Ló [Antecedentes Ref | Órgano de Publicación 

2 Aportación/Toma de posesión: mediante contrato del 17.11.2010 con lista de inventario, la sociedad| 1 Registro Oficial Mercantil Suizo 

recibe por ocasión del pago del aumento de capital, la emisión de certificados de participación, 

participaciones en sociedad y fideicomisos en Ecuador, Nassau y Panamá, por lo que se emitió 200 

acciones nominativas de CHF 1000.00 y 35 certificaciones de participación nominativos, y 100 acciones 

nominativas de CHF 1000.00 que hasta ahora solamente estaban pagadas CHF 50.000.00 y que ahora 

están pagadas totalmente. El saldo de CHF 2'821.421.50 ha sido acreditado como acreencia. 

  

    
  

  

        
  

  

  

                        
  

  

  

Ei |Ló [Sucursal (es) Ei |Ló ¡Sucursal (es) 

ZeijRef | TR-Nr [TR-Fecha SHAB |SHAB-Fecha | Pag/ Id | Zei | Ref | TR-Nr [TR-Fecha SHAB |SHAB-fecha Pag/Id 

GR| 1 30471 01.07.2010 129 07.07.2010| 14/5715074 

GR| 2 5006| 23.11.2010 232 29.11.2010] 8/5915360 

Ei [Ae |lLó ¡Personas Función Firma: 

1 Von Tscharner, Ada, von Chur, in S-chanf Miembro individual 

2 Inter Audit AG (CH-270.3.005.416-2), in Basilea Auditor               
  

hur,28.12.2011 WS    
Registro 

Mercantil del Extracto certificado 

Cantón del Registrador 

Graubúnden 

Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la certificación AOS al lado. 
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APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961) 
1. País: Suiza, Canton de Grisons 

Este documento público 

2. Hasido firmado por 

3. Actuando en calidad de REGISTRADOR _ 

4. Lleva la estampilla/sello de 

  

Certificado 

En Chur 6.El_ 5.1.2012 

    

Por la Cancellería del Cantón Grisons 

Bajo el Nr. 13254 

Sello/sellado 10. Firma p
o
s
a
n
 

LA CANCILLERÍA DEL 
CANTÓN DE GRISONS H. Nold       

   

    

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idioma ingl 
consta, según el conocimiento que tengo del idioma inglés y alemán. Es todo 
puedo decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 17 de 2012. 

  

Hans Forrer Rijegg ABOGADO JOSE ANTON:O pS ¿ AN 
o . NOTARIO TRIGESIMO TERCERO PEL € C.I N* 0900165366 SUR TAQUIL 

o AAA 

AAA rr 

DOY FE, que lo firma y rúbrica que antecede en 

   

    

     

  

quién en esta facha compareció mi y lo 
reconoció como suya, identificándose con la 

Cédula de Olfidadanía No. OPF00/6 5.36 

    
AB. JOSE ANTONIO PAULSAÍN GOMEZ / 

NOTARIO YXYY 

  
 



  

  
ABOGADO JOSE ANTONIO. PAUISON CONE JOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANFON Gu Que 
Da conformídadcon el numeral 5 del £ríicula 
18 da la Ley Notoríal, reformada mec.onte 
Decreto Supremo 2386, pubiicodo en el 
Registro Cficial NO 564 del 12 de £bril de 
1978, DOY FE, que la fotocopia precedente, 

compuesta de /* fojaís) es exacta y po- tonta 
está egrrecta y conforme al documente o. igindl 

pE2012 
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    ANTONIO PAULSON 
NOTARIO XxXxXiii 

   



  

                

  
  

  

  

  

  

  

  

      
  

      

  

  

        

    

           

  

  

        

  

            
  

  

                          

  

                  

Chur, 28.12.2011 WS 

  
  

enthált. 

  

erstellt werden, der lediglich ¿ 18 

$ HANDELSREGISTER GRAUBÚNDEN 
Firmennummer — *  |Rechtsnatur Eintragung |Lóschung  ¡[Úbertrag 

von: 1 
CH-350.3.010.898-7 | Aktiengesellschaft 01.07.2010 auf. 

ASOMO ANONIMA o co. 
Ei | Lo | Firma Ref| Sitz 

1 Avtschar AG 1| S-chanf 

Ei | Ló | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei | Ló | Adresse der Firma 

1t| 2 400'009-60 50'000-00 | 400-vinkeulierte-Namenaktien-zu-CHF 1 clo Ada von Tscharner 

4900-00 Via Maistra 

2 300'000.00 300'000.00 | 300 vinkulierte Namenaktien zu CHF 7525 S-chanf 
1'000.00 

Ei | Ló | PS-Kapital (CHF) Liberierung (CHF) Partizipationscheine 

2 35'000.00 35'000.00 |35 vinkulierte Namenpartizipationsscheine 
zu CHF 1'000.00 

Ei | Lo | Zweck Ei | Lo | Postadresse 

1 Die Gesellschaft bezweckt die Beteiligung an Unternmehmen des In- und Auslandes. 

Ei | Ló | Bemerkungen Ref| Statutendatum 

1 Die Mitteilungen an die Aktionáre erfolgen durch Publikation im SHAB oder, sofern die 1|30.06.2010 
Namen und Adressen sámtlicher Aktionáre bekannt sind, durch eingeschriebenen 2147.11.2010 
Brief. o 

1 2| Die-Ubertragbarkel qe a AcHer 5 Hacen assguanDe qe CER terT De3ICITTaT - 

Die Ubertragbarkeit der Namenaktien und der Namenpartizipationsscheine ist nach 
Massgabe der Statuten beschránkt. 

Ei ¡ Lo | Besondere Tatbestánde Ref| Publikationsorgan 

2 Sacheinlage/Sachúbernahme: Die Gesellschaft úbernimmt bei der Kapitalerhóhung, 1|SHAB 
Ausgabe von Partizipationsscheinen und Erhóhung der Liberierung des Aktienkapitals 
vom 17.11.2010 gemáss Vertrag mit Inventarliste vom 17.11.2010 Beteiligungen an Ge- 
sellschaften und Trusts in Ecuador, Nassau und Panama, woftr 200 Namenaktien zu 
CHF 1'000.00 und 35 Namenpartizipationsscheine zu CHF 1'000.00 ausgege- 
ben werden sowie 100 Namenaktien zu CHF 1'000.00, welche bisher mit CHF 
50'000.00 liberiert waren, nun als vollstándig liberiert gelten. Der Restbetrag von CHF 
2'821'421.50 wird als Forderung gutgeschrieben. 

Ei | Ló | Zweigniederlassung (en) Ei | L6 | Zweigniederlassung (en) 

Zei ¡Ref TR-Nr_ | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/ld | Zei |Ref| TR-Nr |TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat.| Seite / ld 

GR| 1 3047 | 01.07.2010|  129|¡ 07.07.2010| 14 / 5715074 

GR| 2 5006 | 23.11.2010| 232| 29.11.2010] 8/5915360 

Ei |Ae| Ló ¡ Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

1 von Tscharner, Ada, von Chur, in S-chanf Mitglied Einzelunterschrift 

1 inter Audit AG (CH-270.3.005.416-2), in Basel Revisionsstelle 

a 

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 
benstehende Originalbeglaubigung ligkeit. Er entháit alle ge-   
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(Converz 

1 Countru: Su 

This 

Carton of Grisans 
  

cum 

MaS ARNO Lon Ea 
A 

: VEAEAES TRAE 
7, has been signed 

  

' £. bears the stamp/seal of 

Wossrraenelacio Voy, Grosso rs 

Certified 
5. to Chur 6, the SAL AL 

7. by the Chancellery of State of the Canton Grisons 

8. under Nr. ARA 

9, Stampíseal 10, Signature 

THE CHANCELLERY LIO, 
OFTHE CANTON OF GRISONS H. Nold 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

4. DATOS DELOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                

No. |. Nombres y Apeliidos completos Estado Civil Nacionalidad ad Domicilio 

Chesa Perini, Via Maistra ADA REGULA VON-TSCHARNER , 
1 DIVORCIADA SUIZA CH-7525 S-chanf, SUIZA 

FLURINA HAMMER SOLTERA SUIZA Mattenhof 
> CH-4535 Kammersrohr, SUIZA 

BENEDICT HAMMER SOLTERO SUIZA Mattemhof . 
3 CH-4535 Kammersrohr, SUIZA 

GEORG HAMMER SOLTERO SUIZA Chesa Chastlatsch, CH-7524 

4 Zuoz, SUIZA 

5 

6 

7 

5 

9 

10 

11 

2 

13 

p. AVTSCHAR AG 
REG N?: CH-350.3.010.898-7 

Ac Uutlos 
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL. SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCTEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL : 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDA   



  

  

LEGALIZATION 

I, the undersigned notary public of the canton of Basle-City, in Switzerland, 

DR. BEAT SCHULTHEISS 

hereby certify the authenticity of the foregoing signature of "Ayíse 
S-chanf, Switzerland, put by 

    

ida von Tscharner, born November 7, 1956, citizen of Chur (Swisgrlana), re- 
siding at S-chanf, (Switzerland) 

who is authorized to sign individually on behalf of the company. The signature is well 
known to me, the notary. 

Basle , this 9h (ninth) day of January 2012 (two thousand and twelve): 

   
  

APOSTILLE ] 
(Hague Convention of October Sth, 1961) 

1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse) 

This official d em * 

2. is signed by A aecrra gen si rpuni da pensacacnonenears 

Leg. Prot. 2012, Nr. 7 Secrd.... Led, 
3. in hisfher e as. bd 

4. and L, rtified by the seal of Cihea. aonesnccaness 

AOL... AMC AMA oc 

Certified 
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LIZACION: A pedido de la abogada MARY SALAZAR 

MASSON, con registro profesional número ocho mil 

ciento ochenta y seis, y de conformidad con el nu- 

meral segundo del artículo dieciocho de la Ley Nota- 

rial, procedo a PROTOCOLIZAR en el Registro de 

Escrituras Públicas a mi cargo, en siete fojas, LA 

TRADUCCION QUE EN LOS IDIOMAS INGLES Y 

ALEMAN CONSTAN EN EL DOCUMENTO ADJUN- 

Guayaquil, 25 de Enero del 2.012. 

NOTARIO 

  

este SEGUNDO TESTIMONIO qe sello y firmo 

en siete fojas, en la ciudad de Guayaquil, el 

      

  

rotocolización.- 

L NOTARIO, 

mismo día de su 

. JOSÉ ANTONIO PAULS    / 

  

Ya > 
cERcERA DN



  

Ab. José Antonio Paulson Gó 

Notaria Trigésimo Tercero 

Guayaquil - Ecuador 

García Avilés Ht 217 y 9 de Octubre 
Edif.: Encalada, 2do piso, oficina 206 

e-mail: notario33paulsonG/hotmail.com 
Telf.: (593 - 4) 2 310231 - 2 568012 - 09 9 103939 

ABOGADO. JOSÉ ANTONIO PAULSON GOMEZ 

MDTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTOR GUAYAQUIE. 

De conformidad con el numeral 5 del Artículo 

18 de la ley totarial, reformada mediante 

Derre:o Supremo 2386, publicado en el 

Registro € ficial N9 564 del 12 de Abril de 

1673, LY FE, que la fotocopia precedente. 

compuesta da q fojols! es exacta y por tanto 

estuecorrecia y conforme al documento original 

¡H y que devolví al inferesodas 

AB, JOSE ANTONIO Y $0 
NOTARIO po,    


